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Тендерної документації 
ПРОЄКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ 
ДОГОВІР ПРО ЗАКУПІВЛЮ №___
м. Вінниця                                                                                                           «___» _________ 2024 р. 

Комунальне некомерційне підприємство «Центр первинної медико-санітарної допомоги №2 м. Вінниці» (надалі – Замовник) в особі директора  Тамари КРИВОВ’ЯЗ, що діє на підставі Статуту з однієї сторони, та __________________________________________________ (надалі – Постачальник), в особі ________________________________________________, що діє на підставі ____________________________ з другої сторони, в подальшому разом іменуються – Сторони, або окремо Сторона, відповідно до Постанови Кабінету Міністрів України №1178 від 12.10.2022 «Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України «Про публічні закупівлі», на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування» зі змінами та доповненнями уклали цей Договір про наступне:
[bookmark: bookmark0]1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується на вимогу Замовника своєчасно поставляти та передавати
у власність Замовника Товари: Предмет закупівлі:  код ДК 021:2015 - 15880000-0 «Спеціальні продукти харчування, збагачені поживними речовинами» (спеціальний продукт харчування для дітей хворих на фенілкетонурію ФКУ Нутрі 2 Концентрат або еквівалент, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 15881000-7 - Гомогенізовані продукти харчування, спеціальний продукт харчування для дітей хворих на фенілкетонурію ФКУ Нутрі 2 Енержі або еквівалент, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 15881000-7 - Гомогенізовані продукти харчування, спеціальний продукт харчування для дітей хворих на фенілкетонурію ФКУ Нутрі 3 Концентрат або еквівалент, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 15881000-7 - Гомогенізовані продукти харчування, спеціальний продукт харчування для дітей хворих на фенілкетонурію ФКУ Нутрі 3 Енерджі або еквівалент, номенклатурна позиція предмета закупівлі код ДК 021:2015 15881000-7 - Гомогенізовані продукти харчування  ) в асортименті та кількості та за цінами, що зазначені в специфікації (Додаток №1), яка є невід’ємною частиною даного Договору, а Замовник зобов’язується прийняти і оплатити такі товари.
1.2. Обсяг постачання Товару може бути зменшено залежно від реального фінансування видатків.
1.3. Постачальник гарантує, що Товар, який є предметом Договору належить йому на праві власності або іншому речовому праві, що надає йому право розпоряджатися Товаром, не перебуває під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та іншим засобом забезпечення виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого чинним законодавством України.

2. [bookmark: bookmark1]ЯКІСТЬ, ПАКУВАННЯ ТА ГАРАНТІЇ ТОВАРУ
2.1. Якість Товарів, що поставляються, повинна відповідати вимогам діючого законодавства України, що встановлюються для даного виду Товару.
2.2. Постачальник гарантує якість Товарів у цілому. Гарантія якості діє протягом строку, встановленого виробником товару та вказаного на упаковці.
2.3. Постачальник гарантує, що Товари, які поставляються за Договором, не порушують права та законні інтереси третіх осіб, в тому числі, але не обмежуючись ними, права на інтелектуальну власність в формі патентів, знаків для товарів та послуг, промислових зразків або авторських прав, а також не можуть нанести будь-якої шкоди Замовнику та/або третім особам.
2.4. Документи, що підтверджують якість товару Постачальник передає Замовнику у момент передачі Товару.
2.5. Постачальник забезпечує повне збереження Товару від всякого роду ушкоджень, псування і т.п. під час транспортування до кінцевого пункту призначення.
2.6. Термін придатності вказаного товару повинен становити не менше 80% від загального терміну придатності на дату завезення його на склад Замовника.
2.7. Товар повинен відвантажуватися в упакуванні/тарі, яка відповідає характеру Товару, що поставляється. Упаковка та маркування Товару повинні відповідати діючим вимогам нормативної технічної та аналітичної документації, яка діяла на дату виготовлення Товару.
2.8. У випадку, якщо під час використання Замовником Товару будуть виявлені недоліки Товару, внаслідок чого виникнуть перешкоди у використанні Товару відповідно до його призначення (недоліки у функціонуванні Товару тощо), Замовник зобов’язаний письмово повідомити про це Постачальника (шляхом надсилання поштою з повідомленням про вручення, кур’єрською службою, телеграмою або іншим способом у письмовій формі) протягом 10 робочих днів з моменту виявлення таких недоліків.
Протягом 10 робочих днів з моменту отримання вищезазначеного повідомлення Замовника уповноважений представник Постачальника зобов'язаний прибути у місце знаходження Товару для складання акту про недоліки Товару. Якщо протягом вищезазначеного строку уповноважений представник Постачальника не прибув у місце знаходження Товару або Постачальник відмовився чи ухилився від складання акту про недоліки Товару, а також у випадку, якщо при складанні акту про недоліки Товару Сторони не досягли згоди з питання наявності або відсутності цих недоліків та (або) з питання причин їх виникнення, Замовник має право залучити для складання акту про недоліки Товару Торгово - промислову палату України або іншу незалежну організацію, у тому числі незалежного експерта; оплата їх послуг компенсується Постачальником Замовнику. Сторони визнають, що акт про недоліки Товару, складений обома Сторонами, або акт про недоліки Товару, складений Замовником за участю незалежних організацій (експертів), буде виступати доказом поставки Товару неналежної якості.
2.9. Постачальник зобов'язаний за вибором Замовника, висловленим у письмовій формі, або за свій рахунок усунути (виправити) виявлені недоліки Товару (крім випадків, коли ці недоліки виникли з вини Покупця) протягом 10 календарних днів з моменту складання акту про недоліки Товару (або з моменту отримання Постачальником цього акту, якщо уповноважений представник Постачальника не брав участі у складанні цього акту), або за свій рахунок замінити неякісний Товар на такий же якісний протягом 10 календарних днів з моменту складання акту про недоліки Товару (або з моменту отримання Постачальником цього акту, якщо уповноважений представник Постачальника не брав участі у складанні цього акту).
Постачальник також зобов’язаний за свій рахунок замінити неякісний Товар на такий же якісний у випадку, якщо недоліки Товару неможливо усунути (виправити) протягом вищезазначеного 10-денного строку (у цьому випадку строк заміни Товару - 10 календарних днів, наступних за останнім днем вищезазначеного 10-денного строку).
З метою застосування даного пункту цього договору до отримання Постачальником будь - яких повідомлень, листів, інших документів від Замовника прирівнюється також відмова Постачальника від отримання вищезазначених документів, засвідчена в установленому порядку.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ
3.1. Ціна цього Договору становить: ___________________________ грн. ___ коп. 
(__________________________________________грн. _____коп.) з ПДВ/без ПДВ.
3.2. Ціна на товар встановлюється в національній валюті України з урахуванням податків і зборів, що сплачуються або мають бути сплачені, витрат на транспортування, страхування, навантаження, розвантаження, сплату митних тарифів, усіх інших витрат необхідних для виконання цього Договору.
3.3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін.
3.4. Постачальник не має право самостійно, в односторонньому порядку, протягом періоду постачання Товару змінювати ціни на Товар (одиницю Товару).
3.5. Покращення якості предмета закупівлі не є підставою для збільшення ціни, визначеної в договорі.

4. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
        4.1.Розрахунки проводяться шляхом оплати Замовником отриманих Товарів на поточний рахунок Постачальника в термін 30 календарних днів після поставки Товарів Замовнику та підписання акту/накладної. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється по факту надання чи протягом 14 календарних днів з дня надходження коштів на рахунок на вказані цілі.
       4.2.Бюджетні зобов’язання Замовника за Договором виникають у разі наявності та в межах відповідних бюджетних асигнувань
5. [bookmark: bookmark2]ПОСТАВКА ТОВАРІВ
5.1. Поставка та передача замовленого Товару Замовнику Постачальником здійснюється протягом 5 календарних днів після подачі заявки Замовника та після підтвердження її отримання Постачальником.
5.2. Заявка на поставку відповідної партії Товару подається Замовником за допомогою електронних, поштових, факсимільних засобів зв’язку, або телефоном.
5.3. Постачальник повинен забезпечувати належні умови зберігання та транспортування товару.
5.4. Датою поставки Товару є дата підписання акту/накладної Замовником.
5.5. Місцем поставки Товару є: Україна, 21050, Вінницька обл., місто Вінниця, МАГІСТРАТСЬКА, будинок 44, безпосередньо у приміщення визначене адміністрацією закладу.
5.6. Доказом передачі Товару Замовнику є видаткова акт/накладна з відміткою Замовника про його отримання.
5.7. Перехід права власності на товар є момент передачі товару в місці постачання. Доказом передачі партії Товару у власність Замовника являється накладна оформлена належним чином та підписана уповноваженою особою Замовника, з печаткою.
5.8. У разі виявлення недоліків при проведенні приймання-передачі Товару, Постачальник усуває їх за власний рахунок та власними силами у строк, узгоджений Сторонами (з урахуванням вимог розділу 2 цього Договору).
5.9. У момент поставки Товару Замовник здійснює перевірку відповідності кількості та якості (окрім прихованих дефектів), комплектності Товару за домовленістю сторін або в порядку, що визначається діючим законодавством України.
5.10. Якщо після завершення прийому Товару Замовником будуть виявлені приховані недоліки товару. Замовник повідомляє Постачальника про кількість та характер таких недоліків протягом 5 календарних днів з дня їх виявлення. Постачальник зобов’язаний на вибір Замовника протягом наступних п’яти календарних днів:
· здійснити заміну такого Товару на аналогічний;
· вивезти такий Товар із місця зберігання Замовника шляхом оформлення накладної на повернення Товару з перерахуванням платіжних зобов’язань Замовника або якщо товар вже оплачений Замовником, з поверненням вартості такого Товару на користь Замовника за ціною, що відповідає ціні продажу такого Товару Замовнику на момент повернення Товару, з урахуванням розділу 2 цього Договору.
5.11. Разом із Товаром Постачальник надає Замовнику усю необхідну супровідну 
Документацію.
5.12. Усі документи, зазначені у пункті 5.12. цього Договору, мають бути складені українською мовою та оформлені належним чином відповідно до умов цього Договору та чинного законодавства України
5.13. Постачальник несе відповідальність за дійсність та відповідність діючому в Україні законодавству вищевказаних документів. У випадку відсутності таких документів, надання недостовірних чи неналежним чином оформлених документів (відсутній переклад українською мовою, текст документу нерозбірливий, затертий тощо), Постачальник зобов’язаний надати достовірну документацію оформлену належним чином. У випадку неможливості виконати умови цього пункту Замовник має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку та не приймати Товар (відмовитись від підписання видаткової накладної).
5.14. Відповідальність за правильність та повноту оформлення товаросупровідних документів і наслідки, пов'язані із затримками при постачанні Товару, приймає на себе Постачальник.

6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН.
6.1. Замовник зобов’язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений Товар.
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно з актом/накладною.
6.2. Замовник має право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Постачальником, повідомивши про це його у строк не пізніше 10 календарних днів до дати розірвання договору.
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором.
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору.
6.2.4. Повернути акт/накладну Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо).
6.3.  Постачальник зобов'язаний:
6.3. 1. Забезпечити поставку Товар у строки, кількості, асортименті, що встановлені цим 
Договором.
6.3.2. Забезпечити поставку товарів, якість та гарантії яких відповідають умовам, встановленим розділом 2 цього Договору.
6.3.3. Надати документи які підтверджують якість та безпеку Товару згідно з Договором.
6.4.  Постачальник має право:
6.4.1. Знайомитись з документацією, або отримувати у Замовника інформацію, необхідну для виконання умов даного Договору.
6.4.2. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
6.4.3. На дострокову поставку товарів за письмовим погодженням Замовника.
6.5. Сторони зобов'язуються:
6.5.1 У випадку неможливості виконання однією із Сторін взятих на себе зобов'язань, 
попередити про це іншу Сторону.
6.5.2 При виконанні умов Договору підтримувати ділові контакти та вживати всіх 
необхідних заходів для забезпечення ефективності та розвитку їх комерційних зв'язків.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У випадку порушення своїх зобов'язань Сторони несуть відповідальність, визначену цим Договором та відповідним чинним законодавством України. Порушенням зобов'язання є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом зобов'язання та умов цього Договору.
7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів за бюджетні кошти Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції, штраф у розмірі 20% від суми невиконаного зобов'язання по Договору, крім того за несвоєчасну поставку товарів. Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції - штраф у розмірі 25% вартості товару за кожен день прострочення. У разі, якщо строк прострочення поставки становить понад 20 календарних днів - Постачальник зобов'язаний додатково сплатити штраф у розмірі 40% відсотків вартості товару.
7.3. У випадках не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України.
7.4. Сплата Сторонами штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від виконання простроченого зобов'язання.

8. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
8.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна, збройні конфлікти, страйки, революції, масові заворушення, торгове ембарго, міжнародні санкції, дії органів державної влади, тощо). У разі внесення змін до діючого законодавства які безпосередньо впливають та перешкоджають належному виконанню Сторонами умов цього Договору та будуть документально підтверджені відповідними доказами.
8.2. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються відповідними органами, уповноваженими видавати такі документи.
8.3. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі і невідкладно телефонним, факсимільним, електронним повідомленням
8.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 20 календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір. У разі попередньої оплати Постачальник повертає Замовнику кошти протягом трьох днів з дня розірвання цього Договору.
8.5. Сторони цього Договору повинні належним чином виконати свої зобов’язання за цим Договором, які виникли в них до настання форс-мажорних обставин (поставити товар, сплатити кошти, надати відповідні документи, тощо).

9. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов'язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
9.2. Усі спори, з яких не було досягнуто згоди, вирішуються в судовому порядку згідно з чинним законодавством України.

10. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
10.1. Даний договір набирає чинності з моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 р., а в частині гарантійних та фінансових зобов'язань - до повного виконання.
10.2. Строк дії даного Договору може бути продовженим за взаємною згодою сторін у випадках передбачених законодавством.
10.3. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання взятих на себе зобов'язань за цим Договором. Договір діє до повного виконання Сторонами взятих на себе зобов’язань.

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Всі зміни і доповнення до цього Договору повинні бути прийняті лише за згодою Сторін у формі додаткових угод, які є невід'ємною частиною цього Договору. Сторона Договору, яка вважає за необхідне внести зміни або розірвати Договір, повинна надіслати в письмовій формі пропозиції про це другій Стороні за Договором.
11.2. У випадку зміни місцезнаходження, платіжних або інших реквізитів однієї із Сторін, така Сторона зобов’язана не пізніше 3 (трьох) днів з дня настання таких змін повідомити про це іншу Сторону. Умови даного Договору можуть бути змінені за взаємною згодою Сторін з обов'язковим складанням відповідної додаткової угоди до цього Договору.
11.3. Зміни, доповнення, додатки до даного Договору або його розірвання будуть дійсні при умові, якщо вони здійснені в письмовій формі і підписані уповноваженими на це представниками обох Сторін, а у разі одностороннього розірвання договору - шляхом направлення стороною повідомлення про таке розірвання, за 10 календарних днів до дострокового припинення договору.
11.4. Сторони погодилися, що даний договір, будь-які матеріали, інформація та відомості, що стосуються даного Договору, є конфіденційними і не можуть передаватися (розголошуватися) третім особам без попередньої письмової згоди іншої Сторони даного договору, крім випадків, коли така передача (розголошення) пов'язане з одержанням офіційних дозволів, документів для виконання даного договору або сплати податків, інших обов'язкових платежів, а також у випадках, передбачених чинним законодавством України.
11.5. Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов'язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.
11.6. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
11.7. Даний Договір укладено та підписано у 2-х примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
12. АНТИКОРУПЦІЙНІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
            12.1.Сторони зобов’язуються дотримуватись законодавства з протидії корупції та протидії легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, включаючи, крім іншого, будь-які і всі наступні закони і постанови, прийняті на виконання таких законів (з урахуванням змін і доповнень, які періодично вносяться до таких законодавчих актів).
Антикорупційне законодавство:
- Закон України «Про запобігання корупції» №1700-VII від 14 жовтня 2014 р.;
- Закон України «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо визначення кінцевих вигодо одержувачів юридичних осіб та публічних діячів» №1701-VII від 14 жовтня 2014 р.;
- Закон України «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом, і фінансуванню тероризму» №1702-VII від 14 жовтня 2014 р.;
- Закон України «Про санкції» №1644-VII від 14 жовтня 2014 р.;
- будь-які законодавчі та підзаконні акти, що відображають положення Конвенції ООН про протидію корупції (United Nation Conventionagainst Corruption), прийнятої Генеральною Асамблеєю ООН (Резолюція 58/4 від 31 жовтня 2003 р.).
         12.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють і не будуть робити яких-небудь дій (відмовляються від бездіяльності), які суперечать вимогам Антикорупційного законодавства, в тому числі, утримуються від прямого чи непрямого, особисто або через третіх осіб пропозиції, обіцянки, дачі, вимагання, прохання, згоди отримати та отримання хабарів в будь-якій формі (у тому числі, у формі грошових коштів, інших цінностей, майна, майнових прав або іншої матеріальної та/або нематеріальної вигоди) на користь або від будь-яких осіб з метою впливу на їх дії чи рішення з метою отримання будь-яких неправомірних переваг або з іншою неправомірною метою.
         12.3. При виявленні однією із Сторін випадків порушення вказаних вище положень цього розділу Договору її афілійованими особами або працівниками, вона зобов’язується в письмовій формі повідомити при ці порушення іншу Сторону.
          12.4. Сторони Договору зобов’язані у строк 5-ти робочих днів інформувати одна одну про недотримання антикорупційних зобов’язань. У випадку недотримання строків надання інформації або підтвердження факту порушення антикорупційних зобов’язань однією стороною інша вправі відмовитися від договору з відшкодуванням збитків.
         12.5. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана посилатися на факти або надати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підставу припускати, що відбулося або може відбутися порушення будь-яких положень цих умов контрагентом, працівниками або посередниками виражається в діях, які кваліфікуються відповідним законодавством, а також діях, що порушують вимоги застосовного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації доходів, отриманих злочинним шляхом.
          12.6. Сторони цього Договору визнають проведення процедур щодо запобігання корупції і контролюють їх дотримання. При цьому Сторони докладають розумні зусилля, щоб мінімізувати ризик ділових відносин з контрагентами, які можуть бути залучені в корупційну діяльність, а також надають взаємне сприяння один одному в цілях запобігання корупції.
           12.7. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупційних умов цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони, що звернулась,
13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ
           13.1. Всі додатки та додаткові угоди до даного Договору, підписані у встановленому порядку обома Сторонами, складають його невід’ємну частину.
            13.2. Невід’ємною частиною цього Договору є:
Додаток №1 – «Специфікація».
Додаток №2 – «Порядок змін умов договору про закупівлю».
14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	КНП «Центр первинної медико-санітарної допомоги №2 м.Вінниці»
Україна, 21050, Вінницька обл., місто Вінниця,   ВУЛИЦЯ МАГІСТРАТСЬКА, будинок 44
р/рUA698201720344320002000080994
    в ГУ ДКСУ у Вінницькій області
     МФО 320478 
     Код  за ЄДРПОУ: 38055061
     ІПН 380550602283
    Тел. (0432) 67-06-81,67-53-92 

   
 Директор__________Тамара КРИВОВ’ЯЗ
                          М.П.
	Повне найменування:___________________
Місцезнаходження: ___________________ 
р/р: _________________________________ 
Банк одержувача:_____________________ 
МФО (код банку): ____________________
Код за ЄДРПОУ : _____________________
Тел./факс: ___________________________


Посада особи, що підписує договір, ініціали та прізвище особи, що підписує договір, підпис
М.П.







Додаток №1 до Договору про закупівлю №____
від «___»___________2024 р.

С П Е Ц И Ф І К А Ц І Я
		№ з/п
	Найменування товару
Країна походження товару щодо кожної номенклатурної позиції предмета закупівлі 
	Од. вим.
	К-ть
	Ціна за одиницю, грн. (зазначається з ПДВ )
	Загальна вартість грн. (зазначається з ПДВ)


	1
	
	
	
	
	

	Загальна ціна тендерної пропозиції, грн. з ПДВ:
	
	
	
	

	ПДВ, грн.:
	
	
	
	



	
	
	
	
	



Вартість пропозиції:
∑ _______________________________________________ грн. (зазначається з ПДВ)
                                      (цифрами та словами) 
           
	ЗАМОВНИК:
	ПОСТАЧАЛЬНИК:

	КНП «Центр первинної медико-санітарної допомоги №2 м.Вінниці»
Україна, 21050, Вінницька обл., місто Вінниця, ВУЛИЦЯ МАГІСТРАТСЬКА, будинок 44
р/рUA698201720344320002000080994
    в ГУ ДКСУ у Вінницькій області
МФО 320478 
    Код  за ЄДРПОУ: 38055061
    ІПН 380550602283
    Тел. (0432) 67-06-81,67-53-92
   
Директор __________ Тамара КРИВОВ’ЯЗ
                          М.П
	Повне найменування:___________________
Місцезнаходження: ___________________ 
р/р: _________________________________ 
Банк одержувача:_____________________ 
МФО (код банку): ____________________
Код за ЄДРПОУ : _____________________
Тел./факс: ___________________________


Посада особи, що підписує договір, ініціали та прізвище особи, що підписує договір, підпис
М.П.










Додаток №2 до Договору про закупівлю №____
від «___»___________2024 р.
ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ
13.1. Істотні умови договору про закупівлю, укладеного відповідно до пунктів 10 і 13 (крім підпункту 13 пункту 13) цих особливостей, не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
[bookmark: n511]2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
[bookmark: n512]3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n513]4) продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
[bookmark: n514]5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
[bookmark: n515]6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку із зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
[bookmark: n516]7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
[bookmark: n517]8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону;
[bookmark: n753]9) зменшення обсягів закупівлі та/або ціни згідно з договорами про закупівлю робіт з будівництва об’єктів нерухомого майна відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2023 р. № 382 “Про реалізацію експериментального проекту щодо відновлення населених пунктів, які постраждали внаслідок збройної агресії Російської Федерації” (Офіційний вісник України, 2023 р., № 46, ст. 2466), якщо розроблення проектної документації покладено на підрядника, після проведення експертизи та затвердження проектної документації в установленому законодавством порядку.
[bookmark: n754][bookmark: n518][bookmark: n519]У разі внесення змін до істотних умов договору про закупівлю у випадках, передбачених цим пунктом, замовник обов’язково оприлюднює повідомлення про внесення змін до договору про закупівлю відповідно до вимог Закону з урахуванням цих особливостей.
[bookmark: n278]13.2. Строк дії договору, за взаємною згодою сторін, може бути продовжений відповідно до вимог діючого законодавства, про що укладається додаткова угода.
13.3. Згідно Цивільного кодексу України, господарського кодексу та ЗУ «Про публічні закупівлі» істотними умовами договору є: предмет договору; сума договору, в тому числі ціна за одиницю; строк дії договору та строк поставки товарів/надання послуг; якість та кількість товару/послуг.
13.4. Зміна істотних умов може здійснюватися у порядку передбачених статтею 188 Господарського кодексу України, за згодою сторін у випадках, що передбачені частиною 5 ст.41 Закону України «Про публічні закупівлі», про що укладається додаткова угода із подальшим оприлюдненням таких змін відповідно до вимог ст.10 Закону України «Про публічні закупівлі».
13.5. Інші зміни, що не стосуються істотних умов договору, згідно ЦКУ, ГКУ та ЗУ «Про публічні закупівлі», вносяться шляхом укладання додаткової угоди без оприлюднення таких змін у електронній системі «Prozorro».
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Директор __________Тамара КРИВОВ’ЯЗ
                          М.П
	Повне найменування:___________________
Місцезнаходження: ___________________ 
р/р: _________________________________ 
Банк одержувача:_____________________ 
МФО (код банку): ____________________
Код за ЄДРПОУ : _____________________
Тел./факс: ___________________________


Посада особи, що підписує договір, ініціали та прізвище особи, що підписує договір, підпис
М.П.



